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La présente proposition de loi vise à équiper tous les 

passages à niveau de deux barrières complètes ou de 

quatre barrières partielles.

Dit wetsvoorstel strekt er toe alle overwegen te voor-

zien van twee volledige of vier gedeeltelijke slagbomen

RÉSUMÉ SAMENVATTING



2 0852/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2010 2011

Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 53 0000/000:   Document parlementaire de la 53ème législature, suivi 

du n° de base et du n° consécutif

QRVA: Questions et Réponses écrites

CRIV:  Version Provisoire du Compte Rendu intégral (cou-

verture verte)

CRABV: Compte Rendu Analytique (couverture bleue)

CRIV: Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 

rendu intégral et, à droite, le compte rendu analy-

tique traduit des interventions (avec les annexes)

 (PLEN: couverture blanche; COM: couverture sau-

mon)

PLEN: Séance plénière  

COM: Réunion de commission

MOT: Motions déposées en conclusion d’interpellations

(papier beige) 

  

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants

Commandes: 

Place de la Nation 2

1008 Bruxelles

Tél.: 02/ 549 81 60

Fax: 02/549 82 74

www.laChambre.be

e-mail: publications@laChambre.be

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen:

Natieplein 2

1008 Brussel

Tel.: 02/ 549 81 60

Fax: 02/549 82 74

www.deKamer.be

e-mail: publicaties@deKamer.be

N-VA :  Nieuw-Vlaamse Alliantie 

PS : Parti Socialiste 

MR : Mouvement Réformateur

CD&V :  Christen-Democratisch en Vlaams 

sp.a : socialistische partij anders

Ecolo-Groen! : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales — Groen

Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten

VB : Vlaams Belang

cdH : centre démocrate Humaniste

LDD : Lijst Dedecker

PP : Parti Populaire

Afkortingen bij de nummering van de publicaties:

DOC 53 0000/000:  Parlementair document van de 53e zittingsperiode +  

basisnummer en volgnummer 

QRVA: Schriftelijke Vragen en Antwoorden

CRIV: Voorlopige versie van het Integraal Verslag (groene kaft)

CRABV: Beknopt Verslag (blauwe kaft)

CRIV: Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal verslag 

en rechts het vertaald beknopt verslag van de toespraken 

(met de bijlagen)

 (PLEN: witte kaft; COM: zalmkleurige kaft) 

PLEN: Plenum 

COM: Commissievergadering

MOT: Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig pa-

pier)  

 



30852/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2010 2011

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend le texte de la 

proposition de loi DOC 52 0808/001.

Des accidents dramatiques ont trop souvent démon-

tré que l’absence de barrières complètes aux passages 

à niveau ne permet pas d’interrompre automatiquement 

la circulation lorsqu’un train approche. Seules des bar-

rières complètes garantissent ce résultat. En vertu des 

dispositions légales actuelles, les passages à niveau de 

la deuxième à la cinquième catégorie ne doivent pas 

être équipés de telles barrières.

La présente proposition de loi vise à équiper tous 

les passages à niveau de deux barrières complètes 

ou de quatre barrières partielles en classant tous les 

passages à niveau publics dans la première et unique 

catégorie. L’argument selon lequel les barrières com-

plètes ne permettent pas à un véhicule immobilisé sur 

les voies pour une raison ou une autre, alors qu’un train 

approche, de dégager le passage à niveau à temps, 

n’est pas pertinent. Dans de telles circonstances, les 

occupants du véhicule doivent abandonner celui-ci pour 

leur propre sécurité et quitter le passage à niveau, par 

leurs propres moyens et le plus vite possible. Selon la 

SNCB, l’installation de deux barrières complètes ou de 

quatre demi-barrières sur tous les passages à niveau 

coûterait 3,3 millions d’euros. Ce coût est négligeable 

par rapport à l’ampleur des pertes humaines et fi nan-

cières qu’engendrent annuellement les accidents peu 

fréquents mais extrêmement graves qui surviennent 

aux passages à niveau et que des barrières complètes 

permettraient d’éviter.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van wetsvoorstel 

DOC 52 0808/001.

Dramatische ongevallen hebben maar al te vaak 

aangetoond dat het ontbreken van volle slagbomen op 

overwegen er niet toe leidt dat het verkeer automatisch 

stopt bij het naderen van een trein. Enkel volle slagbo-

men kunnen dit garanderen. Overwegen van de tweede 

tot en met de vijfde categorie hoeven volgens de huidige 

wettelijke bepalingen dergelijke volle slagbomen niet 

te hebben.

Dit wetsvoorstel strekt er toe alle overwegen te voor-

zien van twee volledige of vier gedeeltelijke slagbomen, 

door alle openbare overwegen onder te brengen in de 

eerste en enige categorie. Het argument dat volledige 

slagbomen een voertuig, dat om een of andere reden 

op de sporen tot stilstand is gekomen terwijl een trein 

nadert, belet alsnog de kans te geven op tijd de overweg 

te verlaten, is niet van toepassing. In dergelijk geval 

moeten de personen voor hun eigen veiligheid het voer-

tuig achterlaten en zo snel mogelijk op eigen kracht de 

overweg verlaten. De kostprijs van 3,3 miljoen euro die 

de NMBS vooropstelt om alle overwegen uit te rusten 

met twee volledige of vier gedeeltelijke slagbomen, 

weegt niet op tegen de menselijke en fi nanciële verliezen 

die de enkele maar uiterst dramatische ongevallen op 

overwegen, die met volle slagbomen konden vermeden 

worden, per jaar veroorzaken.
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COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 2

Cet article vise à modifi er la disposition relative aux 

passages à niveau de la première catégorie afi n de tenir 

compte du fait que tous les passages à niveau publics 

sont intégrés dans une seule et même catégorie.

Art. 3

Cet article reprend les dispositions relatives au signal 

A41, fi gurant à l’article 17, 2° et 3°, que l’on propose de 

supprimer, afi n de les joindre aux dispositions relatives 

à la catégorie unique de passages à niveau publics.

Art. 4

Cet article reprend les dispositions relatives à la mise 

à l’arrêt des signaux sonores la nuit, fi gurant à l’article 

23bis que l’on propose de supprimer, pour les joindre 

aux dispositions relatives à la catégorie unique de pas-

sages à niveau publics.

Art. 5

Cet article supprime les catégories de passages à 

niveau 2 à 5, qui ne doivent pas être équipés de deux 

barrières complètes ou de quatre barrières partielles, 

ainsi que l’ensemble des dispositions, intitulés et 

annexes qui renvoient à ces catégories.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Artikel 2

Dit artikel brengt de bepaling inzake overwegen van 

de eerste categorie in overeenstemming met het feit 

dat alle openbare overwegen in één categorie worden 

ondergebracht.

Art. 3

Dit artikel herneemt de bepalingen omtrent het ver-

keersbord nr. A 41 uit het geschrapte artikel 17, 2° en 

3°, en voegt deze in bij de bepalingen omtrent de enige 

categorie openbare overwegen.

Art. 4

Dit artikel herneemt de bepalingen omtrent het stil 

leggen van de geluidseinen ‘s nachts uit het geschrapte 

artikel 23bis en voegt deze in bij de bepalingen omtrent 

de enige categorie openbare overwegen.

Art. 5

Dit artikel heft de categorieën 2  tot en met 5  van 

overwegen op, die niet met twee volledige of vier ge-

deeltelijke slagbomen moeten uitgerust worden, en 

alle bepalingen, opschriften en bijlagen die naar deze 

categorieën verwijzen.

Alexandra COLEN (VB)

Tanguy VEYS (VB)

Annick PONTHIER (VB)

Bruno VALKENIERS (VB)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art. 2

L’article 3  de l’arrêté royal du 2  août 1977  relatif 

aux dispositions de sécurité et à la signalisation des 

passages à niveau sur les voies ferrées ainsi qu’à la 

circulation sur les voies ferrées et leurs dépendances 

est remplacé par la disposition suivante:

“Art. 3. Les passages à niveau sont munis de bar-

rières pour pouvoir empêcher la circulation sur toute la 

largeur de la voie publique. Ces barrières peuvent être 

constituées soit par deux barrières complètes (fi gure 

1 de l’annexe), soit par quatre barrières partielles (fi gure 

2 de l’annexe).”.

Art. 3

L’article 4, 1°, du même arrêté royal est remplacé par 

la disposition suivante:

“1° à distance:

par le signal routier n° A 41. Ce signal est placé à une 

distance approximative de 150 m du passage à niveau 

et à droite de la chaussée. Dans des circonstances 

particulières, ce signal peut être placé à une distance 

inférieure ou supérieure; dans ces cas, la distance 

approximative entre le signal et le passage à niveau est 

indiquée sur un panneau additionnel. 

Dans tous les cas et en tenant compte de la confi -

guration des lieux, le ministre qui a le Transport dans 

ses attributions, son délégué ou l’autorité régionale 

compétente peut dispenser de l’obligation de placer une 

signalisation de distance.”.

Art. 4

L’article 5, 3°, du même arrêté royal est complété par 

l’alinéa suivant:

“Par dérogation à cette disposition, le ministre ayant 

les transports dans ses attributions, son délégué ou l’au-

torité régionale compétente peut, s’il le juge opportun, 

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 3  van het koninklijk besluit van 2  augustus 

1977 betreffende de veiligheidsinrichtingen en de sig-

nalisatie van overwegen en betreffende het verkeer op 

spoorwegen en aanhorigheden, wordt vervangen als 

volgt:

“Art. 3. De overwegen zijn met slagbomen uitgerust 

om het verkeer over de volle breedte van de openbare 

weg te kunnen beletten. Die slagbomen kunnen zijn: 

ofwel twee volledige slagbomen (fi guur 1 van de bij-

lage), ofwel vier gedeeltelijke slagbomen (fi guur 2 van 

de bijlage).”.

Art. 3

Artikel 4, 1°, van hetzelfde koninklijk besluit wordt 

vervangen als volgt:

“1° op afstand:

door het verkeersbord nr. A 41. Dit verkeersbord 

wordt aangebracht op ongeveer 150 m afstand van de 

overweg en rechts geplaatst van de weg. In bijzondere 

omstandigheden mag dit bord op een kleinere of gro-

tere afstand aangebracht worden; in dat geval wordt bij 

benadering de afstand tussen het bord en de overweg 

op een onderbord aangeduid.

In alle gevallen en rekening gehouden met de plaats-

gesteldheid, kan de minister die bevoegd is voor het 

vervoer, diens gemachtigde of de bevoegde geweste-

lijke overheid de verplichting tot het plaatsen van een 

afstandssignalisatie opheffen.”.

Art. 4

Artikel 5, 3°, van hetzelfde koninklijk besluit wordt 

aangevuld met het volgende lid:

“In afwijking van deze bepaling kan de minister die 

bevoegd is voor het vervoer, diens gemachtigde of de 

bevoegde gewestelijke overheid, als hij dat wenselijk 
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supprimer l’obligation de mettre en action les signaux 

sonores entre 21 heures et 7 heures.”.

Art. 5

L’article 2, les articles 6 à 16, l’article 17, 2° et 3°, 

l’article 18, l’article 21, 1, l’article 23, l’article 23bis, 

l’article 31, les intitulés A à F insérés entre les articles 

2 et 17, et les fi gures 5 et 6 des annexes du même arrêté 

royal sont abrogés. 

23 septembre 2010

acht, de verplichting tot het in werking stellen van de 

geluidsseinen opheffen tussen 21 uur en 7 uur.”.

Art. 5

Artikel 2, de artikelen 6 tot en met 16, artikel 17, 2° en 

3°, artikel 18, artikel 21, 1, artikel 23, artikel 23bis, artikel 

31, de opschriften A tot en met F ingevoegd tussen de 

artikelen 2 en 17, en de fi guren 5 en 6 van de bijlagen 

van hetzelfde koninklijk besluit worden opgeheven.

23 september 2010

Alexandra COLEN (VB)

Tanguy VEYS (VB)

Annick PONTHIER (VB)

Bruno VALKENIERS (VB)

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed false
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 524288
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox false
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (Coated FOGRA39 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /FRB ()
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


